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THE SLAYING OF KARNA



84.1

84.5

SAMJAYA uvaca:
DUHéASANE TU NIHATE, putras tava mahalrathah,
mahalkrodhalvisa virah, samaresv a|palayinah,

dasa, rajan, mahalvirya Bhimam pracchadayan $araih.
Nisangi, Kavaci, Pasi, Dandadharo, Dhanurdharah,
Alolupah, Salah, Sandho, Vatavega|Suvarcasau,
ete sametya sahita bhratr|vyasanalkarsitah
Bhimasenam maha|bihum marganaih samavirayan.
sa varyamano visikhaih

samantat tair mahalrathaih,
Bhimah krodh’|agni|rake’|aksah,

kruddhah Kala iv’ ababhau.
tams tu bhallair mahalvegair

dasabhir daga Bharatan
rukm’|angadan rukmalpunkhaih

Partho ninye Yamalksayam.
hatesu tesu viresu, pradudrava balam tava
pasyatah stta|putrasya Pandavasya bhay’|Arditam.

tatah Karno, mahalraja, pravivesa mahalbhayam

drstva Bhimasya vikrantam, Antakasya prajasv iva.
tasya tv dkara|bhavaljfiah Salyah samitil§obhanah

uvica vacanam Karnam praptalkilam arim|damam:
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SANJAYA said:

UT ONCE DuHsHAsANA had been killed, king, ten of
B your courageous sons who were poisonous with rage,
mighty warriors and heroes who never retreated in bat-
tle, enveloped Bhima with arrows. Nishdngin, Kdvachin,
Pashin, Danda-dhara, Dhanur-dhara, Alélupa, Shala, Shan-
dha, Vata-vega and Suvdrchas, listless due to the evil crime
against their brother, together drew close to mighty-armed
Bhima-sena and covered him in arrows. Obstructed on all
sides by those mighty warriors with their arrows, Bhima
was as radiant as Time the destroyer in rage, his eyes crim-
son with the fire of his fury. With ten high-speed broad-
headed arrows having nocks of gold, Pritha’s son sent those
ten Bhdratas sporting golden armlets to Yama’s realm. With
those heroes killed, your army fled, racked with fear of the
P4ndava, while the charioteer’s son looked on.

Karna then began to feel great trepidation, great king,
after seeing the courage of Bhima which was like that of
Death towards living things. Shalya, who dazzled in battle,
recognized what his expression meant and spoke to Karna, a

conqueror of enemies, these words suitable for the moment:
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84.10

84.15

MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

«ma vyatham kuru, Radheya! n’ 4ivam tvayy upapadyate.
ete dravanti rajano Bhimasena|bhay’|arditah;
Duryodhana$ ca sammiidho bhratr|vyasana|duhkhitah.
Duhsasanasya rudhire piyamane mah”|atmana,
vyapannacetasa$ ¢’ Aiva Sok’|6pahatalcetasah,
Duryodhanam upasante parivarya samantatah
Krpal|prabhrtayas ¢’ ite hatalsesah sal’|odarah.
Pandava labdhalaksas$ ca Dhanamjaya|puro|gamah
tvam ev’ Abhimukhah $ira yuddhaya samupasthitah.
sa tvam, purusal§ardila, paurusena samasthitah
ksatra|dharmam puras|krtya pratyudyahi Dhanamjayam!
bharo hi Dhartarastrena tvayi sarvah samahitah;
tam udvaha, maha|baho, yathalsakti yatha|balam!
jaye syad vipula kirtir, dhruvah svargah parajaye.
Vrsasenas ca, Radheya, samkruddhas tanayas tava
tvayi moham samapanne Pandavan abhidhavati.»

etac chrutva tu vacanam Salyasy’ 4|mitaltejasah,
hrdi ¢’ avasyakam bhavam cakre yuddhaya sulsthiram.
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

“Don’t despair, son of Radha! It’s not right for you!
Racked with fear of Bhima-sena, the kings flee, and Dur-
yédhana is insensible, traumatized by the evil crime against
his brother. Led by Kripa, the remaining warriors and his
brothers—their minds deranged and overwhelmed by grief
on account of that mighty man drinking Duhshdsana’s
blood—completely surrounded Duryédhana and sat down
at his side. The Pdndava champions have achieved their goal
and, led by Dhanaf-jaya, have turned towards you and ap-
proached for battle. You, tiger of men, must apply yourself
with courage and, honoring the warriors’ code, charge out
to meet Dhanafi-jaya! Dhrita-rashtra’s son has placed this
entire burden on you, mighty-armed man, and you must
bear it to the best of your ability and strength! In victory
there shall be wide fame and in defeat ever-lasting heaven.
Your son Vrisha-sena, furious on account of you becoming
demoralized, son of Radha, has attacked the Pdndavas.”

After hearing these words from Shalya, whose fiery en-
ergy had no limit, Karna decisively made up his mind that

battle was inevitable.
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84.20

MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

tatah kruddho Vrsaseno 'bhyadhavad
avasthitam pramukhe Pandavam tam
VriK'|6daram, Kalam iv’ attaldandam,
gadilhastam yodhayantam tvadiyan.
tam abhyadhavan Nakulah praviro
rosad amitram pratudan prsatkaih
Karnasya putram samare prahrstam,
puri jighamsur Maghav” éva Jambham.
tato dhvajam sphatikalcitralkaficukam
ciccheda viro Nakulah ksurena,
Karn’[atmajasy’ ésvlasanam ca citram
bhallena jimbunadalcitrajnaddham.
ath’ 4nyad adaya dhanuh sa §ighram
Karn’|atmajah Pandavam abhyavidhyat
divyair mah”|astrair Nakulam krt'[astro
Duh$asanasy’ dpacitim yiyasuh.t
tatah kruddho Nakulas tam mah”|atma

$arair mah”|6lka|pratimair avidhyat.t
divyair astrair abhyavidhyac ca so ’pi
Karnasya putro Nakulam krt’|astrah.
nasya p N KI :
$ar’|abhighatac ca rusa ca, rajan,
svaya ca bhas” 4stralsamiranac ca,
jajvéla Karnasya suto timatram
iddho yath” ajy’|ahutibhir hut’
y Jy

Karnasya putro Nakulasya, rajan,

adah.

sarvan a$van aksinod uttam’[astraih,
Vanayuljan vai Nakulasya $ubhran
udagralgan hemaljal’|avanaddhan.
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

Then in rage Vrisha-sena rushed at Wolf-belly Pindava
who stood before him fighting your men with club in hand
like Time the destroyer wielding his staff. In that battle the
hero Ndkula rushed at Karna’s ecstatic son, furiously run-
ning his enemy through with arrows, just as Mdghavan had
done long ago in his eagerness to kill the demon Jambha.
With a razor arrow the hero Nédkula next cut to pieces the
crystal-speckled cloth banner of Karna’s son, and with a
broad-headed arrow splintered his bow that was beautifully
inlaid with gold.

Yet Karna’s son was skilled with his weapons and, grab-
bing another fast bow in his eagerness to avenge Duhshd-
sana, wounded Ndkula with his powerful divine weapons.
Mighty Nékula was infuriated and he wounded him with
arrows that seemed like massive meteors. And Karna’s son,
an expert in weapons, also wounded Nakula with his di-
vine weapons. With a rage brought on by blows from ar-
rows and with his own radiance brought on by his hurling
of missiles, Karna’s son flared up beyond measure, like a fire
kindled with offerings of ghee. King, Karna’s son destroyed
all Ndkula’s horses with superb missiles—Ndkula’s beauti-
ful horses with elevated gaits that were covered in golden

mail and bred in Vandyu!
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84.25

84.30

MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

tato hat’|a$vad avaruhya yanad,
adaya carm’ Amala|rukmalcandram,
akagalsamkasam asim pragrhya,
dodhiiyamanah khagavac cacara.
tato ‘ntarikse ca rath’|A$valnagam
ciccheda tirnam Nakulas citralyodhi;
te prapatann asina gam visasta,
yath” 4$va|medhe pasavah $amitra.
dvilsahasrah patita yuddhal$aunda,
nana|desyah, su|bhrtah, satyalsamdhah
ckena $ighram Nakulena krttah
jay’lepsun” 4n|uttamalcandan’|angah.
tam apatantam Nakulam so ’bhipatya
samantatah sayakaih pratyavidhyat.
sa tudyamano Nakulah prsatkair
vivyadha viram. sa cukopa viddhah.
maha|bhaye raksyamano mah”atma
bhratrd Bhimen’ 4karot tatra bhimam.
tam Karna|putro vyadhamantam ekam
nar’|A$va|matangalrathan an|ekan
kridantam asta|dasabhih prsatkair
vivyadha viram Nakulam su|rosah.
sa tena viddho ’tibhréam tarasvi
mah”|ahave Vrsasenena, rajan,
kruddhena dhavan samare jighamsuh
Karn’|Jatmajam Pandulsuto nr|virah.
vitatya paksau sahasa patantam
$yenam yath” 4iv’ amisallubdham 3jau,
avakirad Vrsasenas tatas tam
$itaih $arair Nakulam udara|viryam.
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

With its horses dead he then leaped from his vehicle and,
seizing his shield decorated with spotless golden moons and
grabbing his sky-like sword, he flew off like a bird, wav-
ing them ferociously. And then, employing various martial
arts through the air, Ndkula quickly cut up chariots, horses
and elephants. Dismembered by his sword, they collapsed
to the ground like animals in a horse sacrifice cut up by the
carver. Two thousand well paid men from various places
who were true to their promises, keen for battle and whose
bodies were sprinkled with the finest sandal, were single-
handedly felled and quickly cut up by Nékula in his hunger
for victory.

As Nikula flew towards him Vrisha-sena ran at him and
wounded him all over with arrows. Yet while he was being
punished, Nakula wounded that hero with arrows.
Wounded, Vrisha-sena boiled with rage. Mighty Nakula
terrorized that place while his brother Bhima protected
him whenever there was serious danger. Karna’s furious son
wounded Nakula with eighteen arrows as that hero cavorted
about and struck down many men, horses, elephants and
chariots on his own.

Though he was horribly wounded by Vrisha-sena in that
great battle, king, Pandu’s bold son—a hero of a man!—
continued furiously running at him in that fight in his ea-
gerness to kill Karna’s son. Vrisha-sena then sprayed that
man of immense courage with sharp arrows as Ndkula flew
at him like an eagle spreading its wings and flying over
the battlefield in search of prey. Nédkula took various paths
with his sword, rendering the waves of Vrisha-sena’s arrows
ineffective.
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MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II
sa tan moghams tasya kurvaf $ar’laughams
cacara margan Nakula$ citra|rapan.
ath’ Asya tiirnam carato, nar’|éndra,
khadgena citram Nakulasya tasya
mah”|ésubhir vyadhamat Karnalputro
mah”|ahave carma sahasra|tiram.
tam ¢ dyasam, ni$itam tiksna|dharam,
viko$am, ugram, guru|bharalsiham,
dvisac|charir’|antalkaram, su|ghoram
adhunvatah, sarpam iv’ dgra|rapam,
ksipram $araih sadbhir amitra|sahas
cakarta khadgam niSitaih sulvegaih,
punas ca diptair niSitaih prsatkaih
stan’[antare gidham ath’ 4bhyavidhyat.
kreva tu tad dus|karam aryaljustam
anyair naraih karma rane mah’|atma
yayau ratham Bhimasenasya, rajaf,
gar’|abhitapto Nakulas tvaravan.
84.35 sa Bhimasenasya ratham hat’[a$vo
Madrifsutah Karnalsut’|Abhitaptah
apupluve, simha iv’ 4cal’|agram,

sampreksyamanasya Dhanamjayasya.
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

With huge arrows Karna’s son destroyed Ndkula’s shield
that was covered in a thousand stars as he speedily and spec-
tacularly careered onwards with his sword in hand. And as
Nékula waved his keen and formidable unsheathed sword,
a terrifying weapon capable of immense tasks that could
destroy the bodies of enemies like a fearsome snake, that
vanquisher of enemies quickly cut down that sword with
six sharp and fast shafts and, furthermore, badly wounded
him in the center of the chest with sharp blazing arrows.

After performing such deeds that were admired by no-
ble people and which were difficult for other men, king, in
the battle mighty Nakula, seared by arrows, hastily went to
Bhima-sena’s chariot. His horses dead and seared by Karna’s 84.35
son, like a lion on to the summit of a mountain Madri’s son
sprang into Bhima-sena’s chariot while Dhanaf-jaya was
watching.
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84.40

MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

tatah kruddho Vrsaseno mah’|atma
vavarsa tav isuljalena virah,
maha|rathav eka|rathe sametau
$araih prabhindann iva Pandaveyau.
tasmin rathe nihate Pandavasya
ksipram ca khadge visikhair nikrtte,
anye ca samhatya Kuru|praviras
tato nyaghnaf $aralvarsair upetya.
tau Pandaveyau paritah sametan,
samhilyamanav iva havya|vahau,
Bhim’|Arjunau Vrsasenaya kruddhau
vavarsatuh $aralvarsam su|ghoram.
ath’ Abravin Marutih Phalgunam ca,
«pasyasv’ dinam Nakulam pidyamanam!
ayam ca no badhate Karna|putras,
tasmad bhavan pratyupayatu Karnim!»
sa tan nisamy’ 4iva vacah Kiriti
ratham samasadya Vik'|6darasya,
ath’ Abravin Nakulo viksya viram
upagatam, «$itaya Sighram enam!»
ity evam uktah sahasa Kirit
bhratra samaksam Nakulena samkhye,
kapi|dhvajam Kesavalsamgrhitam

praisid udagro Vrsasenaya vaham.
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THE SLAYING OF KARNA 84—96

Vrisha-sena was then furious and with a spread of arrows
that mighty hero rained down on both of them and almost
ran through each Pidndava with shafts as those mighty war-
riors huddled together on the one chariot. When the Pén-
dava’s chariot had been destroyed and the sword quickly
cut to pieces by arrows, other Kuru heroes joined together
and then attacked, striking them with showers of arrows.
Like a pair of sacrificial fires being fueled with oblations, the
two furious Pindavas Bhima and Arjuna rained a dreadful
shower of arrows down on Vrisha-sena and all over those
who had joined together there.

The son of the Wind-god then said to Phélguna, “Look!
Nékula’s being hard pressed! Karna’s son hampers us, so
you'll have to counterattack Karna’s boy!” When he heard
these words, the Wearer of the crown drew near Wolf-belly’s
chariot. Then Ndkula saw that hero approach and said, “Kill
him quickly!”

Spoken to like this in the battle by his brother Ndkula
who stood before him, the fierce Wearer of the crown urged
on his monkey-bannered vehicle steered by Késhava to-

wards Vrisha-sena.
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MAHA-BHARATA VIII — KARNA II
SAMJAYA uvaca:
8s5.1  NakuLAM ATHA viditva chinnalbanasan’|asim,
viratham, aril$ar’|artam, Karna|putr’|Astralbhagnam,
pavana|dhuta|pataka, hradino, valgit'|asva,
vara|purusa|niyuktas te rathah §ighram iyuh,
Drupadalsuta|varisthih pafica, Saineyalsastha,
Drupadalduhitr|putrah panca ¢’ 4mitralsahah,
dvirada|ratha|nar’|a$van siidayantas tvadiyan
bhujaga|pati|nikasair marganair actal$astrah.
atha tava rathajmukhyas tan pratiyus tvaranto
Krpa|Hrdikalsutau ca, Drauni|Duryodhanau ca,
Sakunilsuta|Vrkas ca, Kratha|Devavrdhau ca
dviradaljaladalghosaih syandanaih karmukais ca.
tava, nrpa, rathilvirast tan da$’|aikam ca viran,
nrlvara, $arajvar’|igryaist tadayanto ’bhyarundhan.
navaljaladalsavarnair hastibhis tan udiyur

girij$ikhara|nikagair bhimalvegaih Kulindah.

iDreiupaldi, who had one son to each of the five Pindavas
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

SANJAYA said:

THENWHEN THEY realized that Ndkula had been injured 85.1
by his foe’s arrows, stripped of his chariot, routed by the
weapons of Karna’s son and that his bow and sword had
been splintered, raucous chariots driven by the finest men
quickly arrived with their horses galloping and their flags
buffeted by the wind. The five superb sons of Dripada, a
sixth in Shini’s grandson, and the five enemy conquering
sons of Drtipada’s daughter! wielded their weapons and de-
stroyed your elephants, chariots, men and horses with ar-
rows that were like snake-lords.

Then on their elephants and chariots that thundered
like clouds your foremost warriors Kripa, Hridika’s son,
Drona’s son, Duryédhana, Shdkuni’s son, Vrika, Kratha
and Devdvridha* quickly went out to meet them with their
bows. Then, king, your heroic chariot-warriors repulsed all
eleven heroes, finest of men, pounding them with the very
finest arrows. But Kulindas rose up against them on ele-
phants of fearsome speed that had the color of new clouds

and that seemed like the peaks of mountains.
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MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

8s.s  sulkalpita Haimavata mad’|6tkata
ran’[abhikamaih krtibhih samasthitah
suvarnaljalair vitata babhur gajas
tatha, yatha khe jalaldah sa|vidyutah.
Kulinda|putro dagabhir mah”[ayasaih
Krpam salstic’[a$vam apidayad bhréam.
tatah Saradvat|suta|sayakair hatah
sah’ 4iva nagena papata bhutale.
Kulinda|putr’javaraljas tu tomarair
divakar’|Amsu|pratimair ayas|mayaih
ratham ca viksobhya nanada; nardatas
tato ’sya Gandhara|patih $iro "harat.
tatah Kulindesu hatesu tesv atha
prahrstalriipas tava te mahalrathah
bhrsam pradadhmur lavan’|Ambulsambhavan,
params ca ban’|asanalpanayo bhyayuh.
ath’ 4bhavad yuddham at’liva darunam
punah Kurinam saha Pandu|Srjayaih
$ar’|asi|$akey]rstilgada|parasvadhair
nar’|A$valnag’|asulharam bhr¢|akulam.
8s.10 rath’la§valmatanga|padatibhis tatah
parasparam viprahat” 4patant* ksitau,
yatha salvidyut|stanita balahakah

samahata digbhya iv’ 6grajmarutaih.

i Shakuni
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

Mounted by skilled men keen for a fight, those ruttish 8s.5
and well-equipped Himalayan elephants encased in golden
mail were as dazzling as clouds in the sky filled with light-
ning. A Kulinda prince badly hurt Kripa and his charioteer
and horses with ten huge iron weapons. Then Sharddvat’s
son struck him with arrows and he collapsed to the ground
with his elephant. But a younger brother of the Kulinda
prince rocked his chariot with lances made of iron that were
like rays of the sun and then roared. But while he was roar-
ing, the lord of Gandhéra! then lopped off his head. Once
these Kulindas were killed, those mighty warriors of yours
were in rapture and blew their ocean-born conches and then
attacked their enemies with bows in hand.

Again there was a terribly violent and appallingly chaotic
battle between the Kurus and the Pdndavas and Srifijayas
which stole the lives of men, horses and elephants with ar-
rows, swords, spears, javelins, clubs and axes. They struck 8s.10
one another with their chariots, horses, elephants and foot-
soldiers and collapsed to the ground like clouds filled with
thunder and lightning struck by formidable winds from ev-

ery direction.
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8s5.15

MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

tatah Satanikalhatant maha|gajams,
tatha rathan, patti|ganams ca tan bahin;
jaghana Bhojas tu hayan; ath’ 4patan
ksanad visastah Krtavarmanah $araih.
ath’ 4pare Draunilhata maha|dvipas
trayah sa|sarv’|]ayudhalyodhalketanah
nipetur urvyam vyasavo nipatitas
tatha, yatha vajralhata mah”|icalah.
Kulinda|rdj’|ivaraljad anantarah
stan’[Antare patrilvarair atadayat
tav’ dtmaljam; tasya tav’ atmaljah Saraih
$itaih $ariram vyahanad, dvipam ca tam.
sa naga|rajah saha rajalsinuna
papata, raktam bahu sarvatah ksaran,
Mahendralvajra|prahato ‘mbud’lagame
yatha jalam gairika|parvatas, tatha.
Kulinda|putra|prahito ’paro dvipah
Kratham salsiit’|a$va|ratham vyapothayat;
tato 'patat Krathal$ar’[aAbhidhavitah
sah’|é$varo, vajralhato yatha girih.
rathi dvipa|sthena hato *patac charaih
Krath’|adhipah parvataljena durljayah
sa|vajisit’|ésviasanaldhvajas tatha,

yatha mahi|vatalhato maha|drumah.
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

Next many mighty elephants, chariots and divisions of
foot-soldiers were slain by Shatanika.* But the Bhoja Krita-
varman then killed his horses and they immediately col-
lapsed, dismembered by his arrows. Then three other mas-
sive elephants with all their weapons, warriors and flags
were struck by Drona’s son and fell to the ground lifeless
like huge mountains struck by thunderbolts.

The next of kin to the Kulinda king’s younger brother
wounded your son in the center of the chest with fine
arrows. With his sharp arrows, your son struck his body
and his elephant. That king of elephants collapsed together
with the prince, streaming all over with copious amounts
of blood like a red ocher mountain struck by mighty In-
dra’s thunderbolts and streaming water under a newly ar-
rived cloud.

Another elephant urged on by a Kulinda prince crushed
Kratha along with his charioteer, horses and chariot. Then
along with its lord it was assailed by Kratha’s arrows and
collapsed like a mountain struck by a thunderbolt. That in-
domitable chariot-warrior the lord of the Krathas had been
struck with arrows by that mountain-born warrior strad-
dling his elephant and he collapsed with his horses, char-
ioteer, bow and banners, like a huge tree swept aside by a

powerful wind.
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MAHA-BHARATA VIIT — KARNA II

Vrko dvipa|stham giri|rajalvasinam
bhrsam $arair dvadasabhih parabhinat.
tato Vrkam s’|a$valratham mahaldvipo
drutam caturbhi$ caranair vyapothayat.
sa naga|rajah sa|niyantrko ’patat
tatha hato Babhru|sut’|ésubhir bhrsam.
sa ¢ api Devavrdhalsanur arditah
papata nunnah Sahadeva|siinuna.
visana|gatr’|avaralyodha|patina
gajena hantum Sakunim Kulindaljah
jagama vegena bhr§’ ardayams ca tam.
tato 'sya Gandhara|patih §iro ’harat.
8520  tatah Satinikalhati maha|gaja,
haya, rathah, patti|ganas ca tavakah,
Suparnalvata|prahata yath” éragas,
tatha gata gam vivasa victrnitah.
tato "bhyavidhyad bahubhih §itaih $araih
Kalinga|putro Nakul'|atmajam smayan.
tato sya kopad vicakarta Nakulih
$irah ksuren’ Ambujalsamnibh’|ananam.
tatah Satanikam avidhyad ayasais
tribhih $itaih Karnalsuto, ‘rjunam tribhih,
tribhi§ ca Bhimam, Nakulam ca saptabhir,
Janardanam dvadasabhis ca sayakaih.
tad asya karm’ Atimanusyalkarmanah
samiksya hrstah Kuravo ’bhyaptjayan;
parakramaljfias tu Dhanamjayasya ye,
«huto ’yam agnav! iti» tam tu menire.

i Shruta-karman ii Babhru
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THE SLAYING OF KARNA 84-96

With twelve arrows Vrika brutally penetrated that ele-
phant riding warrior who lived on the king of mountains.
But then that mighty elephant quickly crushed Vrika and
his horses and chariot with all four of his feet. Brutally
struck by arrows from Babhru’s son that king of elephants
collapsed with its mahout. But, wounded and driven back
by Saha-deva’s son,! Devavridha’s son! fell.

A Kulinda prince sped towards Shdkuni to kill him, bru-
tally assaulting him with his elephant that could fell war-
riors with its tusks or its limbs. The lord of Gandhdra then
removed his head.

Then mighty elephants, horses, chariots and hordes of 8s.20
your foot-soldiers were struck down by Shatanika and, like
snakes swept aside by the wind of Supdrna’s wings, fell to
the ground helpless and crushed. Next a grinning Kalinga
prince wounded Nakulas son with many sharp arrows.
With a razor arrow Nékula’s boy then furiously tore off his
head with its lotus-like mouth.

Karna’s son then pummeled Shatanika with three iron
arrows, Ar) una with three arrows, Bhima with three, Ndkula
with seven and Jandrdana with twelve. As they witnessed
this deed of that man of superhuman deeds, the Kurus were
exhilarated and paid tribute to him. But those who knew
of Dhanafi-jaya’s strength reckoned he was an offering for a

sacrificial fire!
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“Karna,” Book Eight of the MAHA-BHARATA, ends as it
began with Karna's death. In this key second volume
much of the quarrel provoked during the dicing comes
full circle, and much of the slight suffered by the five
Pandava brothers — and especially by Draupadi,
their common wife — is avenged.
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